Photo JPG 01 GEN 27 45 01_GEN_27_45 (2)-html

Until thy brother's anger turn away from thee, and he forget [that] which thou hast done to him: then | will send,
and fetch thee from thence: why should | be deprived aso of you both in one day?
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01_GEN_27:45 Until thy brother's anger turn afray 3% -Hoh Mike, and he forget [that] which thou hast done to
him: then | will send, and fetch thee f 45 ROM _thence: why should | be deprived also of you both in one day?
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Because God hath deprived her of wisdom, neither hath he imparted to her understanding.
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18 JOB_39:17 Because God hath deprived her &fwfBer?-iéitHBH hath he imparted to her understanding.
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| said in the cutting off of my days, | shall go to the gates of the grave: | am deprived of the residue of my years.
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23 ISA_38:10 | said in the cutting off of my dayS+'3Raittd 8k gates of the grave: | am deprived of the residue
of my years.
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